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Macaafni Qulqulluun Beekumsa Waa'ee Isaa Maal

Jedha? — Kutaa 2ffaa · Caaffata Qulqulluu KJV

Lakkoofsota Strong Waliin
KUTAA 2 · QO'ANNAA HAARAA BARSIISA AMANTII BUUURA IRRATTI HUNDAAYE

Beekumsa — Barsiisa Bu'uuraa Macaafa Qulqulluu

JECHA EEGALCHAA

Beekumsi qabeenya (badhaadhina) dha, sabni isa hin qabnes ni barbadaa'a. Kunis hundeen dursa nu

duratti kaayame; amma ammoo fuulduratti deemna, ragaa haaraa dhugaa tokkoof. Jechi Ibrootaa

daath (H1847, beekumsa) jedhu, kan yada (H3045, beekuu) irraa dhufe; hiika isaa immoo arguudhaan

beekuu — Waaqayyoon dhuunfaadhaan beekuu, waa'ee isaa dhagayuu qofa utuu hin taane. Jechi

Giriikii gnosis (G1108, beekumsa) jedhu; jecha guutuu ta'e immoo epignosis (G1922, hubannaa)

jedhamu ni jira, kunis beekumsa guutuu dhugaa qabatu. Kana sirriitti hubadhaa: beekumsi Waaqayyo

isin keessatti argamuu barbaadu, kitaabota tuulanii guuruu miti; sababiin isaa qorannoon qofaan

dhagna dadhabsiisa. Kun nama tokko beekuu dha.

GAAFFILEE SADII QAYYABIIN KUN DEEBISU:

1. Beekumsi eessatti jalqaba, namni immoo akkamitti argata?

2. Xumurri beekumsa hundaa maali — namni jireenya bara baraa qabaachuuf maal beekuu qaba?

3. Warra beekumsa didan maal irra gaʼa, laftii hundaafis abdiin maalii waadaa galame?

HUNDEE DUR KAAʼE — BEEKUMSA

HUNDEE → NAMOONNI OGEEYYII BEEKUMSA OLKUUSU (FAKKEENYA 10:14).

HUNDEE → SABNI KOO BEEKUMSA DHABUUDHAAN BADEERA (HOOSHEYAA 4:6).

HUNDEE → SABNI KOO SODAA TOKKO MALEE BOOJI'AME, SABABIISAA BEEKUMSA WAAN DHABANIIF (ISAIYAAS 5:13).

HUNDEE → BEEKUMSAAN QAJEELAAN NI BAAFAMA (FAKKEENYA 11:9).

HUNDEE → INNI BEEKUMSA EENYUUF BARSIISA? = WARRA AANNAN IRRAA HARAM'AME (ISAAYYAAS 28:9).



HUNDEE → AJAJA IRRATTI AJAJA + SARARA IRRATTI SARARA + ASATTI XINNOODHA, ACHITTIS XINNOODHA (ISAAYYAAS

28:10).

Kutaan 2 kun dhugaa waan tokkicha ragoota haaraa irraa mirkaneessa.

JECHOOTA AFAAN GIRIIKII

“Beekumsa” — G1108 gnosis — beekumsa, saayinsii

ol'aantummaa beekumsa Kiristoos Yesuus

“Beekumsa” — G1922 epignosis — Beekumsa mirkanaa'e, xiinxala guutuu

Gara beekumsa dhugaa dhufuuf

“Beeka” — G1097 ginosko — beekuu, hubachuu

Akka isaan si beekan, kan Waaqa dhugaa qofa taate.

(Yaada koo dhuunfaa — jechoota Giriikii lamaan hubadhu, isaan wal fakkaatanis walqixxee waan hin taaneef. gnosis

(G1108, beekumsa) jechuun beekumsa, saayinsii dha; epignosis (G1922, hubannoo guutuu argachuu) jechuun hubannaa

guutuu, dhugaa beekuu dha. Namni tokko waan jalqabaa kana bara jireenya isaa guutuu walitti qabachuu danda'a, garuu

gonkumaa isa lammaffaa gahuu hin danda'u: yeroo hunda barachaa jiraachuu, garuu epignosis dhugaa gahuu hin

dandeenye. Waaqayyo achitti jecha guutuu isa filate, filannoon sun mataan isaa waan tokko nu barsiisa.)

JECHOOTA IBROOTA

“Beekumsa” — H1847 daath — beekumsa, hubannoo

Gurra ogeessi beekumsa barbaada

“Beeka” — H3045 yada — beekuu, ilaaluudhaan mirkaneessuu

ergasii, yoo nu Waaqayyoon beekuuf duuka buune ni beekna

“Beekumsa” — H1844 deah — Beekumsa

lafti beekumsa GOOFAA guutuu ta'a

“hubannoo” — H998 biynah — hubannaa, beekumsa

yoo beekumsaaf iyyitee kadhatte

(Yaada koo dhuunfaa — Strong's akka jedhutti, yada (H3045, beekuu) jechuun arguudhaan beekuu jechuu dha. Iyoob

dhaga'iinsa isaa hunda booda kana dubbate: Ani gurra kootiin waa'ee kee dhaga'e ture, amma garuu iji koo si arge. Kun

beekumsa qorannoon kun barbaadu dha — dhaga'uu gurraan qofa utuu hin taane, ilaaluu dha.)

RIIFENSA BANUU

Fakkeenya 1:7 Waaqayyoon sodaachuun jalqaba ogummaa ti; gowwoonni garuu ogummaa fi

adabamuu tuffatu. [H1847 daath ⚑]

SODAACHUUN WAAQAYYOO = JALQABA BEEKUMSAA.

(Yaada koo dhuunfaa — beekumsi jalqaba qaba, jalqabni isaa immoo Waaqayyoon sodaachuu dha. daath (H1847,

beekumsa) namoota of tuulaniin hin argamu; inni namni tokko gad of qabee Waaqa sodaatutti jalqaba. Nama isa hin

sodaanne kan isa irraa baratu tokko iyyuu hin jiru.)

I. ISA BARBAADI, ISAS OL KUUFADHU

A. Fakkeenya 18:15 Garaan nama hubataa beekumsa argata; gurri ogeessaas waan kana barbaada.

[H1847 daath ⚑]

GARAAN NAMA HUBATAA BEEKUMSA ARGATA + GURRI OGEESSAAS WAAN KANA BARBAADA.

(Yaada koo kan dhuunfaa — beekumsi nama dhibaa'aa keessatti hin naqamu; ogeessi ISA argata, hayyuun ISA

BARBAADA. Barbaachaa qofaan argama.)



B. Fakkeenya 2:3 yoo ati jabaattee qalbeeffannaa barbaaddee hubannaa argachuuf jettee iyyitee

kadhatte [H998 biynah ⚑]

YOO ATI BEEKUMSAAF IYYITEE + HUBANNAAF SAGALEE KEE OL KAAFTE.

C. Fakkeenya 2:5 ati Waaqayyoon sodaachuu ni hubatta; Waaqa beekuus ni argatta. [H1847 daath ⚑]

ATI WAAQAYYOON SODAACHUU NI HUBATTA + WAAQA BEEKUUS NI ARGATTA.

(Yaada koo dhuunfaa — tartiiba isaa mee ilaali: itti iyyi, sagalee kee ol fudhadhu, ergasii ni argatta. Jechi Fakkeenya 2:3

keessatti "beekumsa" jedhamee hiikame biynah (H998, hubannaa) ti; beekumsa Waaqayyoo kan Fakkeenya 2:5 keessa jiru

immoo daath (H1847, beekumsa) dha. Hubannaaf iyyi, Waaqayyos beekumsa ofii isaa siif kenna. Nama itti iyyu irraa

waan kana hin dhoksu.)

D. Fakkeenya 19:2 Namni beekumsa hin qabne gaarii miti; miilli jarjarus karaa irraa jalʼata.

[H1847 daath ⚑]

LUBBUUN BEEKUMSA MALEE = GAARII MITI + INNIS MIILA ISAATIIN ARIIFATU CUBBUU HOJJETA.

II. XUMURA BEEKUMSA HUNDAA — WAAQAYYOO, FI YASUUS KRISTOSIN BEEKUUF

A. Yohannis 17:3 Jireenyi bara baraas kana: innis akka isaan siʼi Waaqa dhugaa tokkichaa fi Yesuus

Kiristoos isa ati ergite sana beekaniif. [G1097 ginosko ⚑]

KUN JIREENYA BARA BARAA = AKKA ISAAN SI, WAAQA TOKKICHA DHUGAA, FI YESUS KIRISTOS, KAN ATI ERGITE BEEKAN.

(Yaada koo dhuunfaa — kunoo galma beekumsi hundi itti nama qajeelchu. ginosko (G1097, beekuu) isa waa'ee isaa

beekuu miti, garuu ISA beekuu dha. Jireenyi bara baraa qubee barreeffame irratti hin hundoofne, garuu nama tokko

beekuu irratti hundoofte — Waaqa dhugaa isa tokkicha, fi Yesus Kiristoos isa inni ergame.)

B. Fiiliphisiyuus 3:8 Dhugumaanuu sababii Gooftaa koo Kiristoos Yesuus isa waan hundumaa caalu

sana beekuutiif ani waan hundumaa akka waan gatii hin qabneetti nan ilaala. Ani isaaf jedhee waan

hundumaa dhabeera; Kiristoosin argachuufis waan hundumaa akka kosiitti nan ilaala;

[G1108 gnosis ⚑]

WANTA HUNDA GATII AKKA TAʼETTI LAKKAAʼA → SABABA BEEKUMSA GATII QABEESSA KIRISTOS YEESUS GOOFTAA

KOOTIITIIF + AKKA KIRISTOSIN ARGADHUUF.

C. 2 Qorontos 4:6 Waaqni, “Dukkana keessaa ifni haa ifu” jedhe sun akka fuula Kiristoos irraa ifa

beekumsa ulfina Waaqaa nuu kennuuf ifa isaa garaa keenya keessatti ibseeraatii. [G1108 gnosis ⚑]

WAAQNI GARAA KEENYA KEESSATTI IFA ISAA IBSEERA → IFA BEEKUMSA ULFINA WAAQAA = FUULA IYYASUUS KIRISTOOS

IRRATTI.

(Yaada koo dhuunfaa — Waaqni waan ifni dukkana keessaa akka ibsu ajaje sun, garaa keenya keessatti ifeera. Ifni sun

maal argisiisa? Fuula. Beekumsi ulfina Waaqaa fuula qaba; fuulli sunis fuula Yesuus Kiristoos ti. Beekumsi dhugaa

hundinuu isatti xiyyeeffachuudhaan xumurama.)

III. HANQINA BEEKUMSAA NI BALLEESSA

A. Hooseʼaa 4:6 sabni koo beekumsa dhabuudhaan badeera. “Waan ati beekumsa tuffatteef anis akka

ati luba naaf hin taaneef si tuffadheera; sababii ati seera Waaqa keetii gatteef anis ilmaan kee nan gata.

[H1847 daath ⚑]

SABNI KOO BEEKUMSA DHABUUDHAAN NI BADE + ATI BEEKUMSA DIDDE → ANIS SI NAN DIDA.

(Yaada koo dhuunfaa — kana hubadhaa: isaan humna dhabuudhaan yookiin buddeena dhabuudhaan hin badne,

beekumsa dhabuudhaani. Beekumsis isaan irraa dhoksaa hin turre — inni ni DIDAME. Balleessaan namicha kennutti hin

turre.)

B. Roomaa 1:28 Sababii isaan Waaqa beekuu akka waan faayidaa hin qabneetti fudhataniif, Waaqni

immoo akka isaan waan hojjetamuu hin malle hojjetaniif qalbii faayidaa hin qabnetti dabarsee isaan

kenne. [G1922 epignosis ⚑]

WAAQAYYOON BEEKUMSA ISAANII KEESSATTI QABACHUU HIN FEDHNE → WAAQAYYOOMMOO SAMMUU BALLEESSAATTI

ISAAN DABARSE.

(Yaada koo dhuunfaa — Hoosee'aanii fi Phaawulos ragaa tokkuma kennu, inni tokko Israa'eliif, kaan immoo saboota

ormaa waa'ee isaanii. Waaqayyoon beekumsa kee keessaa yoo dhiibde, sammuun mataan isaa dabarfamee kennama.



epignosis (G1922, beekuu/mirkaneessuu) — isaan Waaqayyoon beekuu (mirkaneessuu) hin barbaanne, Waaqayyos isaan

dabarsee kenne.)

IV. AKKAAKKUU — BEEKUMSA NAMA BOONESSU

A. 1 Qorontos 8:1 Waaʼee nyaata waaqota tolfamoof aarsaa dhiʼeeffamee akka nu hundinuu beekumsa

qabnu beekna. Beekumsi of nama tuulchisa; jaalalli garuu nama ijaara. [G1108 gnosis ⚑]

BEEKUMSI OF NAMA TUULCHISA; JAALALLI GARUU NAMA IJAARA.

(Yaada koo dhuunfaa — beekumsi qofti isumaan namicha ni boonsa; jaalalli ammoo nama ni ijaara. Beekumsa argadhu,

garuu jaalalaan isa baadhu, akka inni si hin boonsineef.)

B. 2 Xiimotewos 3:7 dubartoonni kunneen yeroo hunda ni baratu; garuu gonkumaa dhugaa beekuutti

dhufuu hin dandaʼan. [G1922 epignosis ⚑]

YEROO HUNDA BARACHUU + GONKUMAA BEEKUMSA DHUGAATTI DHUFUU HIN DANDEENYE.

C. 1 Xiimotewos 6:20 Yaa Xiimotewos, waan imaanaa sitti kenname jabeessii eegi. Oduu Waaqni hin

jaallannee fi yaada mormii kan sobaan “Beekumsa” jedhamu irraa fagaadhu; [G1108 gnosis ⚑]

WAAN SITTI KENNAME EEGI + MORMII BEEKUMSA SOBAAN "BEEKUMSA" JEDHAMUU IRRAA FAGAACHUU.

(Yaada koo dhuunfaa — jecha "science" jedhu kana keessatti, jechichi gnosis (G1108, beekumsa) jedhu — beekumsa

jedhamee kan kijibaa. Barumsi gara dhugaatti gonkumaa hin geenye tokko ni jira, beekumsi dhugumaan beekumsa hin

taane tokkos ni jira. Waan sitti kenname eeggadhu; waan hunda immoo qormaatiin ilaali.)

V. ABDII — LAFTI BEEKUMSA GOOFTAAN GUUTAMUU

A. Isaayyaas 11:9 Isaan tulluuwwan koo qulqulloota hunda irratti waa hin miidhan yookaan waa hin

balleessan; akkuma bishaan galaana guutu sana lafti Waaqayyoon beekuudhaan guutamtiitii.

[H1844 deah ⚑]

ISAAN HIN MIIDHAN, HIN BALLEESSANIS → LAFTI BEEKUMSA WAAQAYYOOTIIN NI GUUTAMTI.

B. Anbaaqoom 2:14 Akkuma bishaan galaana guutu sana lafti ulfina Waaqayyoon beekuutiin

guutamtiitii. [H3045 yada ⚑]

LAFTI BEEKUMSA ULFINA GOOFTAATIIN GUUTAMTI + AKKUMA BISHAANONNI GALAANA HAGUUGANI.

(Yaada koo dhuunfaa — beekumsi namoonni yeroo ammaa didan guyyaa tokko lafa guutuu ni guuttata. Wanti muraasa

isa sodaatan keessatti jalqabame, biyya hunda ni haguuga. Waaqayyo lafa isaa wallaalummaa keessatti hin dhiisu.)

AFAAN NAMOOTA LAMAA

Isaayyaas 11:9 Isaan tulluuwwan koo qulqulloota hunda irratti waa hin miidhan yookaan waa hin

balleessan; akkuma bishaan galaana guutu sana lafti Waaqayyoon beekuudhaan guutamtiitii.

[H1844 deah ⚑]

LAFTI BEEKUMSA WAAQAYYOON NI GUUTAMTI.

Anbaaqoom 2:14 Akkuma bishaan galaana guutu sana lafti ulfina Waaqayyoon beekuutiin guutamtiitii.

[H3045 yada ⚑]

LAFTI BEEKUMSA ULFINA WAAQAYYOOTIIN GUUTAMTI.

Lakkoobsa 14:21 Taʼu illee akkuma ani dhugumaan jiraataa taʼee fi akkuma ulfinni Waaqayyoo

dhugumaan lafa hunda guute sana [H3519 kabod ⚑]

DHUGAADHUMA ANI JIRAADHU → LAFTI HUNDUU ULFINA GOOFTAA GUUTAMTI.

Lallaba 4:12 Namni tokko moʼatamuu dandaʼa; namoonni lama garuu of irraa deebisuu dandaʼu.

Funyoon foʼaa sadiin foʼame dafee hin citu.

NAMOONNI LAMA GARUU OF IRRAA DEEBISUU DANDAʼU + FUNYOON FOʼAA SADIIN FOʼAME DAFEE HIN CITU.

(Yaada koo dhuunfaa — sadan kana wal bira qabadhu. Isaayaas lafti hundinuu BEEKUMSA Waaqayyootiin akka

guutamtu dubbata; Habaquuq immoo beekumsa ULFINA Waaqayyoo dubbata; Waaqayyo mataan isaas Musee dhaan



kakate akka lafti hundi ULFINA Waaqayyootiin guutamtu. Beekumsii fi ulfinni waadaa tokko keessatti walitti

hidhamaniiru: isa beekuun immoo ulfina isaa arguu dha, laftis guutumaan guutuutti isa argiti.)

GAADDIDDUUFI GUUTAMUU

Shadow Hooseʼaa 6:3 Kottaa Waaqayyoon haa beeknu; isa beekuufis haa tattaaffannu. Akkuma aduun

dhugumaan baatu sana inni dhugumaan ni dhufa; inni akkuma bokkaa gannaa, akkuma bokkaa birraa

kan lafa quubsu sanaatti // gara keenya ni dhufa. [H3045 yada ⚑]

KOTTAA WAAQAYYOON HAA BEEKNU; ISA BEEKUUFIS HAA TATTAAFFANNU + AKKUMA ADUUN DHUGUMAAN BAATU SANA

INNI DHUGUMAAN NI DHUFA.

Fulfillment 2 Qorontos 4:6 Waaqni, “Dukkana keessaa ifni haa ifu” jedhe sun akka fuula Kiristoos irraa

ifa beekumsa ulfina Waaqaa nuu kennuuf ifa isaa garaa keenya keessatti ibseeraatii. [G1108 gnosis ⚑]

IFTUU BEEKUMSA ULFINA WAAQAYYOO = FUULA IYYASUUS KIRISTOS KEESSATTI.

(Yaada koo dhuunfaa — Hoosee'aan, Waaqayyoon beekuuf itti fufaa jedha; dhufaatiin isaa immoo akkuma bahuu biiftuu

dhugaa dha. Phaawulos immoo ganamni dhufeera jedha: Waaqni garaa keenya keessa ifeera. Wanti raajichi hordofaa

ture, amma nu immoo fuula haguugame malee arganna — ulfina Waaqayyoo fuula Yesus Kristos keessa jiru.)

CUFA

2 Phexros 3:18 Garuu ayyaanaa fi beekumsa Gooftaa keenyaa fi Fayyisaa keenya Yesuus Kiristoosiin

guddadhaa. Ammas, bara baraanis ulfinni isaaf haa taʼu! Ameen. [G1108 gnosis ⚑]

AYYAANA KEESSATTI GUDDADHAA + BEEKUMSA GOOFTAA FI FAYYISAA KEENYA YESUS KRISTOS KEESSATTI GUDDADHAA.

Yohannis 17:3 Jireenyi bara baraas kana: innis akka isaan siʼi Waaqa dhugaa tokkichaa fi Yesuus

Kiristoos isa ati ergite sana beekaniif. [G1097 ginosko ⚑]

KUN JIREENYA BARA BARAA TI = ISAAN SI BEEKUU ISAANIIF.

(Yaada koo dhuunfaa — kunis xumura dubbii guutuu dha. Beekumsa akka meetii barbaadu qabna; innis sodaa

Waaqayyootiin jalqaba. Warri isa didan ni barbadaaʼu; warri jaalala malee isa qabatan of tuulu; warri hin beeknee malee

baratanis dhugaatti hin gaʼan. Garuu xumurri waan hundaa kitaabota baayʼee miti — bakka kana wal argu dha, nama

tokkoo dha, jireenya bara baraaniidha: Waaqayyoon beekuu, Yesuus Kristoosis kan inni ergesii beekuu dha. Beekumsa

kanaan guddadhaa; guyyaan lafti hundi isaan guutamtu ni dhufa.)

QORAMA LEENJII

1. Fakkeenya 18:15 — Garaan nama hubataa beekumsa argata; gurri ogeessaas:

a) ifannaa jireenyaa dhagaʼa

b) beekumsa barbaada

c) dhaggeeffachuudhaan guutuu dha

2. Hoosee 4:6 — Sabni koo waan dhabeef bade:

a) mul'ata

b) gorsa

c) beekumsa

3. Yohannis 17:3 — Jireenyi bara baraas kana: innis akka isaan siʼi Waaqa dhugaa tokkichaa fi:

Yesuus Kiristoos isa ati ergite

b) Hafuura Dhugaa, isa inni ergu

c) Musee isaaan itti amanattan

4. 1 Qorontos 8:1 — Beekumsi of nama tuulchisa; garuu:

a) ogummaan gowwummaa caalti

Jaalalli garuu nama ijaara

c) raajiin waldaa kiristaanaa ni ijaara



5. 1 Xiimotewos 6:20 — waan imaanaa sitti kenname jabeessii eegi. Oduu Waaqni hin jaallannee fi

yaada mormii kan sobaan:

a) beekumsa sobaan “beekumsa” jedhamu

b) falaasama fi gowwoomsaa gatii hin qabne

c) ajajoota namootaa

6. 2 Qorontos 4:6 — Waaqni, “Dukkana keessaa ifni haa ifu” jedhe sun akka fuula Kiristoos irraa

ifa beekumsa ulfina Waaqaa nuu kennuuf ifa isaa garaa keenya keessatti ibseeraatii.

a) fuula Musee irratti

b) utubaa duumessaa keessatti

fuula Yesuus Kiristoos irraa

7. Lakkoobsa 14:21 — Taʼu illee akkuma ani dhugumaan jiraataa taʼee, lafti hundi ni guutamti:

a) beekumsa Waaqayyoo

b) ulfinni Waaqayyoo

c) galata Waaqayyo

FURMAATA DEEBII: 1-b, 2-c, 3-a, 4-b, 5-a, 6-c, 7-b

AKKA QORANNOON KUN DAMEEFAME

KAKUUN HAARAAN AKKAMITTI WAAN KANA IBSA: WAADAAN AKKANA JEDHA, XIQQAA ISAANII IRRAA HANGA GUDDAA

ISAANIITTI HUNDI ISAANII NA BEEKU (ERMIYAAS 31:34), JECHI KUNIS AMMAS WAA'EE KIRISTOOS IRRATTI DEEBI'EE NI

DUBBATAME (IBROOTA 8:11) — GAADDISA KAN GUUTUMMAAN ISAA WALITTI ISA DHUFE, QO'ANNOO MATAA ISAA TA'UUF

QOPHAA'E.

JECHOONNI AKKAMITTI BARBAACHISU: JECHI 'SAAYINSII' 1 XIMOTEWOS 6:20 KEESSATTI GNOSIS (G1108, BEEKUMSA)

JEDHAMA, JECHI 'BEEKUMSA' IMMOO FAKKEENYA 2:3 KEESSATTI BIYNAH (H998, HUBANNOO) JEDHAMA — JECHI KAMIIN

BAKKA KAMITTI AKKA JIRU FI MAALIIF AKKA TA'E MALLATTEESSI.

AKKAMITTI INNI KIRISTOOS KEESSA DHOKFAMEE JIRU: ISA KEESSA QABEENYAWWAN OGUMMAA FI BEEKUMSA HUNDI

DHOKFAMANII JIRU (QOLOSAAYIS 2:3) — QABEENYA DHOKFAME BARBAADUUF QOTAMU CAALAA ISA BARBAADUUF QOTI,

QOTICHI IMMOO NAMA TOKKO BIRATTI XUMURAMA.

AKKAMITTI GARAA KEE ITTI KENNUU QABDA: BEEKUMSI GULANTAA 2 PHEEXROS 1:5-7 KEESSATTI DHAABATA —

GAARUMMAATTI BEEKUMSA DABALAA, BEEKUMSATTIS OF-QABUU DABALAA — TARKAANFIIN GULANTAA SANAA HUNDI

ISAA KANA IRRATTI HIRKATA.

KUN AKKAMITTI BARA BARAA GAHU: JIREENYI BARA BARAA KANAANIS, ISA BEEKUU DHA (YOHANNIS 17:3) — WARRI

OGEEYYIIN IMMOO AKKUMA IFA SAMII NI IBSU (DAANIEL 12:3).
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